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AHHoTauus. B crathe paccMaTpuBalOTCsl HETPUBHAIBHBIE OCOOCHHOCTH KaTero-
PHH NIEPEXOHOCTH B OCETHHCKOM SI3bIKE (MPOHCKHI JHAJEKT). B 3TOM si3bIKe mepe-
XOJIHOCTh MOJKET BBIPQ)KAThCsl € MOMOLIBIO YEPEIOBAHHS IIIACHOTO B KOPHE, Pa3HBIX
BCIIOMOTATENIbHbIX TJIAT0JOB M Pa3HBIX THIIOB CIPSKEHUS B MPOILIE/IIEM BPEMEHH
u koHTp(akTuBe. CTaThsl MOCBALICHA TOAPOOHOMY PACCMOTPEHHUIO paclpeaeIeHus]
HEePEXOHOTO THIA CHPSDKSHUS MO [VIaroJbHOM JISKCHKE OCETHHCKOTO si3bIka. B pe-
3yJbTaTe UCCIIEI0BAaHUs OOHAPYKEHO 32 TIarosa, MMEIOIINX HENepexXoiHyI0 CeMaH-
THKY W UCIIONB3YIOLIMX P 3TOM HEPEXO/HBII TUIT CHpsDKEeHHMs. [IaHHbIC OCETHHCKOTO
SI3bIKa CPABHHUBAIOTCSI C JAHHBIMU JAPYTHX BOCTOUHOMPAHCKHX SI3BIKOB, TJIE TAKIKE 00-
HapyKUBAIOTCSI HEOOIBIINE KITACChl CEMAaHTUUECKH HETIePEXOJHBIX IIarojoB, (GyHK-
LMUOHUPYIOMUX Kak nepexoausie. OOHapyKEHHOE SIBIEHHE B OCCTHHCKOM SI3bIKE pac-
LIUPSIET THIOJIOTHYECKHE MPE/ICTABICHHUS 00 MPAHCKHX SI3bIKAX.
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Abstract. The paper is devoted to a study of transitivity in the Ossetic (Iron) lan-
guage. Ossetic marks transitive / intransitive opposition in different ways: vowel (and,
more rarely, consonant) alternations in the verb stem, different copulas and two types
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of conjugation. The vowel alternation (strong vowels marking transitive and weak
vowels, intransitive meaning) is only used in a limited class of verbs. The majority
of Ossetic verbs are complex verbs, i.e. verbal units which consist of a nominal and
a verbal part. In general, the verb wsvan ‘to be, to become’ conveys intransitive and
the verb ksnan ‘to do’, transitive meaning. Transitive and intransitive verbs have dif-
ferent conjugations in the Past and Counterfactive.

In this paper, I discuss the correlation between the verb semantics and the con-
jugation types. The study of the Ossetic verbal lexicon reveals a number of peculiar-
ities: 1. There is a class of 32 semantically intransitive verbs which obligatorily use
the transitive conjugation; 2. There are semantically transitive verbs which use the in-
transitive conjugation; 3. There are labile verbs which use either the transitive or the
intransitive conjugation depending on their transitive / intransitive semantics; 4. There
are labile verbs which always use only one type of conjugation regardless of their
transitive or intransitive semantics. In the paper, I discuss in detail only the first class
of verbs (semantically intransitive verbs with the transitive conjugation). A small class
of semantically intransitive verbs which function as transitives is also attested in other
Eastern and some Western Iranian languages [Edelman 1990]. The Ossetic data pro-
posed in this paper serve to enrich the typological landscape of Iranian languages.

Keywords: transitivity, Ossetic language, Iranian languages, typology.
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1. BBeaenue

1.1. O0mue 3aMe4aHus

CraTbsl MOCBSIIEHAa OCETHHCKOMY JUTEPATYPHOMY S3BIKY, OCHO-
BaHHOMY Ha MPOHCKOM JHaJieKTe. B cTaThe paccMaTpHBaIOTCS TOJIBKO
MOP(}OIOrHYEeCKUE INIAroJIbHbIe MOKA3aTeNIU, BXOASIIUE B Mapajurmy
OCeTHHCKOro Tiiarosia. Kays3aTtusel, pedaekcuBsl U Mpoune KaTeropuu,
KOTOpBIC CBSI3aHBI C MEPEXOAHOCTHIO, HO BBIPAYKAIOTCS B OCETHHCKOM
S3bIKE aHAINTHYIECKN, HAMEPEHHO OCTaBIICHBI 32 PaMKaMM HACTOSIIEH
cTaThy. B cTaThe crienuanbHO He pacCMaTpUBAIOTCS BOIIPOCH! CHHTAKCHCA.
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B ocetuHCcKOM si3bIKe OTMEUaeTcs Oorarasi majieskHas cucrema u audde-
PEHIUPOBAHHOE MapKUpoBaHHE 00bekTa. [IpsiMoil 06BEKT 0OBIMHO Map-
KHPYETCsl HOMUHATHBOM WJIM TeHEeTHBOM. Omnncanne oco0eHHOCTeH Map-
KUPOBaHUS NPSIMOTO 00BEKTA B OCETHHCKOM SI3BIKE TaKKE OCTaBIICHO
3a paMKaMH HACTOSIIEH CTaThU.

Hacrosiias ctaths MocBsiieHa HeTPUBHATBLHBIM MOP(HOIOTHIECKIM
0COOEHHOCTSIM KaTeropuu MepexoTHOCTH B OCETHHCKOM si3bIke. B rpam-
MaTHKaxX OTMEYAeTCsl HECKOJIBKO CPEJICTB BBIPAKEHHS IEPEXOIHOCTHU: Ue-
peloBaHue TIIACHOTO B KOPHE, HCIIOIh30BAHUE PA3HBIX BCIIOMOTaTeIbHBIX
TJIaroJIOB M Pa3HbIC THIIBI CTIPSDKEHUS B TIPOMICIIEM BPEMEHU U KOHTP-
¢daxTuBe. B cnenyronux noapasenax OyayT KpaTko pacCMOTPEHBI Bee Tie-
pedrcieHHble crocoObl. [1ox MOphoIOruuecKoi MepexoaHOCThI0 UMEETCS
B BUJIy TIEPEXOHBIN TUII CIIPSDKEHUS IV1arojia. BeipakeHue «repexomaHoe /
HEMNepexoHOe 3HAYCHUE» UCTIONB3YETCs JIIsl ONMCAHUS 3HAaYEeHUS [TPOTO-
TUMTUYECKHU MEePEXOAHOT0 / HerepexoJHoro riaroia. CeMaHTHYeCKH Iie-
PEXOIHBIN TIAT0JI — IJ1arol, BRIPAXKAOMIMK repexoqHoe 3HaueHune. CuH-
TaKCHUYECKH TTEPEXOTHBIN TIaroil — IJIarojl, UMEIOIINN PSIMONA OOBEKT.

1.2. YepeaoBaHue IJIaCHOIO B KOpPHe

HekoTopbie 0CETHHCKHE TIAroNibl COXPAHMIIN JPEBHEUPAHCKY MO-
JIeTTb YepeJOBAHUS INIACHBIX B KOPHE, KOTOPOE BHIPAXKAET MEPEXOAHOCTD /
HEMEPEXOHOCTD raroyia. Bee miaroibl ¢ yCTOHYUBBIM TIIACHBIM (d, V)
HUMCIOT MEPEXOHOC 3HAYCHHE, & C HEYCTOWYHBBIM (e, bl) — HEIEPEXO-
HOE (TaKkxKe ecTh 00JIee peIKKUe YePEAOBAHUS: 0 Y IEPEXOIHOrO [J1aroa,
VU WK ybl Y HENEPEXOAHOT0). Hryke mpUBOANTCSI CITUCOK Tap IJIaroyios,
KOTOpbIe 00pa30BaHbI MO MOJICIN YepeOBaHUs IIacHoro (U3 padoThl
[AbaeB 1959: 57-58], cm. Takxke padoty [TeneeB 1989]):

e6XanblH ‘TIOBPEKIATE — @6XE/IbIH ‘TIOBPEIKAATHCS

e83apviH ‘BBIOUPATH’, ‘OTHENATH — @83cepblH ‘0TOUpaThCs’,
‘oTnensThes’

®n8acvli ‘M3BJICKATh — @168CeCLIH ‘U3BICKATHCS

®HOAO03bIH ‘TIPUTIAUBATE — @HO®O3bIH ‘TIPUITUIIATE’
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PHKBYCbIH ‘11ATaTh’ — @HKBYbICHIH ‘1aTaThCs

®@MNYIbIH ‘KOMKATh’ — @MNbLIbIH “MOPILIUTHCS

cegcadvin “HACBIIATE — @)ce0biH “HACBHIIIATHCS

cepmayvin ‘TIpUOABIATE’ — @hmbiH ‘TIPUOABIATHCS

apa3zvli ‘AenaTh’ — ape3biH “yCTPanBaThCs

30axviH ‘“BO3BpAIIATh’ — 30@XblH ‘BO3BPAIIATHCS

32bAbIH ‘ChINATh’ — 32b@/IbIH ‘CHIIATHCS

upmacwsiy ‘OTIENATh — Upmecsvli ‘OTACIAThCS

UBA3bIH ‘PACTATUBATH — UBE3bIH ‘PACTATUBATHCS

KablH ‘TIATh’ — KeebIH ‘TATHCS

Jacull ‘TAlATh — JIeCblH ‘TIIECTUCH, TAITUTHCS; BOJOUHTHCS
Mapuln ‘yOUBaTh’ — MceablH ‘yMUAPATh’

HBIXACHIH ‘KIICUTh — HbIX@CHIH ‘KIEUTbCS

cao3vin ‘BCAXKUBATHL , ‘Ca)XaTh’, ‘BTBIKATH , ‘BOH3ATL — C®O3bIH
‘BA3HYTDH

cagvin ‘TepsATH’, ‘TYOUTH’, “YHHUUTOXKATh — cevlH ‘TepAThCS,
‘ponaiark’, ‘THOHYTH

mao3vlH ‘JIATH 10 Karie’ — mae03blH ‘“TeUb KaIllJIIMHU , ‘COYUTHCS
‘mpoTeKaTh’

heendaxvin ‘iepeBOpaunBaTh’ — (hesi0exbiH ‘TIePEeBOPAYUBATHCS
¢haovin ‘KONOTH’ — ¢hedbiH ‘pacKabIBATHCS

XbYCbIH ‘CIBIIIATE — XbYbICbIH CIBIIIATHCS

XbayviH ‘TOTPeONATh’, ‘pacxomoBarh’, ‘MPUUYHHATH ymepo —
Xbeeybit ‘ObITh HYKHBIM®

XanvlH ‘pa3pyliaTh’ — XceblH ‘pa3pylaThes’

XOHbIH ‘“Ha3bIBaTh’ — XVUHbLIH ‘Ha3bIBATHCS

Y HEKOTOPBIX TJIAr0JIOB MOMHUMO Y€pPEIOBAHHMSI TJIACHOTO MPOUCXO-
JIIT TaKXe BCTaBKa COIVIACHOTO ¢ B HEIIEPEXOTHOM WieHe mapbl [Abacs
1959, 58]:

maevii ‘TPeTh’ — meeghChbii ‘COrpeBaThes’
J16e0apbin ‘ 1aBaTh CTEUL’ — 1CeO®PCHIH ‘CTEKATH
VOauiblH “MOYHUTE’ — yYO®@ChiH “‘MOKHYTH !

! B 1aHHOH mape MpOUCXOIUT TAKKe BBIIAICHUE U Y TIEPEXOAHOTO TJIaroia.
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myxviH ‘KyTaTh’ — mbIXCblH ‘O0BUBATHCS

30YXbIH ‘KPYTUTh — 30bIXCbIH ‘CKPYYUBATHCS

axopwiy ‘KpacuTh’ — axyblpcbii ‘OKPANIUBAThCS
Ppe0y6viH ‘pBATE’ — peoblhCbid ‘pa3phIBATHCS (0 KOKE)’

CYH_ICCTB}’IOT TAKXKE IJIaroJibl, Y KOTOPBIX HE MPOHUCXOAUT UCPCAOBaA-
HUS TTIAaCHOI'0, OAHAKO MPOHUCXOAUT BCTABKa COITIACHOIO:

OblMbIH ‘HAAYBaTh’ — ObLMCbIH ‘HalyBaThCs’
CKBYbIHbIH ‘PBATH’ — CKBYbIUbIH ‘PBATHCS

I‘Ie]‘I)EEZ[OBZlHI/IG TJ1IaCHOI'0 B KOPHE HUJIHU ,I[063.BJ'I€HI/I6 COINIaCHOI'O HE sB-
JSICTCA MPOAYKTHUBHBIM SABJICHHUEM W OTPAHUYCHO 3aKPBITBIM CIIMCKOM
IJ1aroJjioB.

1.3. Bei0op BcmomMoraTeJibHOTO 1J1aroJia

B oceTHHCKOM SI3bIKE OOIIBINAS YaCTh TIIArOIbHON JEKCHKHU IPEICTaB-
JIeHa TaK Ha3bIBACMBIMH CJIOKHBIMH TJIArojiaMi — [IIarojbHO-UMCHHBIMH
CJIOBOCOYETAHUSAMHU, KOTOpbIe 00Jaat0T CBOMCTBAMU eIMHCTBA. B Ha-
CTOSIIICH cTaThe S He Oyy OCTaHABIMBATHCS HA TOHKOCTSX YCTPOWCTBA
CJIOKHBIX IJIar0JIOB B OCETHHCKOM si3bIKe (cM. padoty [Beiapun 2014]),
OTMEUy JIHIIb, YTO MOJICIb CIIOXHBIX TJIATOJIOB SIBISETCS MPOJTYKTHUB-
HOM MOJIE/IbIO MOTOJIHEHHMS TJ1arojJbHON JIGKCHKH. B kadecTBe BCIoMo-
raTejbHOTO I1aroja 0OBIYHO MCIOIB3YHOTCS IJ1aroNbl ya@sbiH ‘ObITh, CTa-
HOBHUThCS” U Keenbln ‘nenath’. B. U AdaeB [1959: 90] ormeuaer, 4To
B ciydae OecrpeBepOHOT0? CIIOKHOTO TJIarojia Co BCIIOMOTATEIIbHBIM
[JIarojIOM KceHbIH ‘JieNlaTh’ 3HAYEHUE MOXKET OBITh KaK MEPEXOHBIM, TaK
W HenepexoaHbiM. Hanpumep, uy xeenvin (OyKB. «OJHH ACNaTh») ‘00b-
enuHATh , ‘00benuHAThCs . OIHAKO y TPEeBepOHOTO CIOXKHOTO TIaroa,

2 TIpeBepOHBIE TIIATOJIBI — IIIATOJIBI, HMEIOIINE aCIIeKTYaIbHO-ICHKTHIEeCKHUI TIpe-
¢uKc. B 0CETHHCKOM sI3bIKE CYIIECTBYET BOCEMb IPOLYKTHBHBIX [IPEeBEpOOB: a-, ep-,
epba-, ba-, wol-, pa-, c-, (hce-. becripeBepOHBIE TIAr0JIbI — IIAr0JIbI, HE UMEIOIIHE Ta-
Koro npedukca.
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JIOITyCKAIOILIET0 U MEPEXOAHOE, U HENEPEXOJHOE 3HAUCHHUE, BCIIOMOra-
TEJbHBIN TIIAroN KeHblH ‘IenaTh’ ymoTpeOnseTcs TOIbKO AJs BhIpaxe-
HUSI TIEPEXOTHOTO 3HAUCHUS], a BCIIOMOTATeNIBHBIH IJ1arof yeguiH ‘ObITh —
TOJBKO JJISI TIEpeIadyl HeTePEeXoqHOTo 3HaYeHus. Hampumep, pox kenwvin
(OyKB. «3a0BITHI JienaTh») ‘3a0bIBaTh’, ‘3a0BIBATLCS, (he-pox KOO-m-oH
(PREF-3a0BITBIH JIeNaTh.PST-TR-PST.1SG) ‘st 3a0bL1’, ¢hee-pox dcer (PREF-3a-
OBITBIN OBITH.PRS.1SG) ‘st 3a0bIT .

Kay3aTuBbl B OCETHHCKOM fI3BIKE 00Pa3yIOTCSl TAKXKE C MOMOIIBIO
BCIIOMOTATEIBHOTO TIIaroja xeeubin ‘nenats’. Hanmpumep, 6adwin ‘cu-
JIETh’— OAObIH K@HbIH ‘CaXKaTh’, (hvlcChiH ‘TIHCATH’ — (DbICCHIH KE@HBIH
‘3aCTaBNIATh IUCATh .

YepenoBaHue B KOPHE M MCIIOIH30BAHUE PA3HBIX BCIIOMOTATEIbHBIX
[JIarOJIOB JUIsl BBIPAXKCHUS MMEPEXOTHBIX / HEIIEPEXOHBIX 3HAYCHUN pac-
CMaTpPUBAIOTCA B OCETUHCKUX IpaMMaTHKaxX M CIEIHAIbHBIX UCCIIEI0Ba-
Husx (Hampumep, [Abaes 1959; Teneer 1989]). Jlanee s e Oymy ocra-
HaBJIMBATHCS HA ITHUX SBICHUSIX.

1.4. Cnpsizxenue

B oceTnHCKOM S3BIKE B nmpomeaumeM BpEMEHU HHIUKAaTHBa U B KOHTP-
(haxTHBE y IEPEXOIHBIX M HETIEPEXOAHBIX TIIAT0JIOB BEIICISIOTCS Pa3HbIC
crpspkeHHs1. Bo BCcex OCTanbHBIX BpeMeHaX M HAaKJIOHCHHSX CIIPSDKCHUS TTe-
PEXOIHBIX ¥ HETICPEXOIHBIX TIIAT0JIOB HE Pa3IHYaloTcs. Pa3Hble THIIBI Tia-
TOJILHOTO CHPSDKCHHSI OTMEUYAIOTCS B TPaMMATHKaX, OJTHAKO 0COOCHHOCTH
pacrpeieneHusl IIaroibHON JTEKCUKH 110 3TUM CIIPSDKCHUSM, HACKOJIBKO
MOXKHO CYIUTB TI0 IMEFOIIIEHCS JINTepaType, HUKOT/IA CIIIe HE OMUCHIBAJIKCH.

B Hacrosmieli cratbe OyayT paccMOTPEHBI 0COOCHHOCTH MIMEHHO 9TOTO
croco0a BEIPaXCHHUS KaTETOPUH MEPEXOTHOCTH B OCETHHCKOM SI3BIKE.

[pu HanFCaHUY CTaThH HCIIOIH30BAIHCH CJIOBAPH OCETHHCKOTO SI3bIKA
[AGaeB 1958, 1973, 1979, 1989; T'abapaes 2002; I'ypues, ['yruesa 2016—
2019], nanHble, nonydeHHbIe 3 OCETUHCKOTO HAIMOHAIBHOTO KOpITyca
(OHK http://corpus.ossetic-studies.org/), YCTHOTO KOpIyca 0CETHHCKOTO
si3pika (https://www.ossetic-studies.org/ru/texts), a Tak:ke Marepual, co-
OpaHHBIN OT HOCHUTEISI OCETHHCKOTO SI3BIKA.
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2. ITapagurmsl

['marosm B OCETHHCKOM SI3BIKE M3MCHSIETCS IO TPEM BpeMeHaM (Ha-
cTOsIIIee, MMpOoIIeaIIee u Oyaymiee) U TSITH HAKIOHCHUSIM (MHINKATHB,
KOHBIOHKTHB, ONTATHB, KOHTP(haKTUB u uMmneparus) [Beragpun 2014].
Kareropus BpeMeHH IpucyIa TOJIbKO HHAUKATUBY. [lapagurMel BpeMeH
U HAKJIOHEHUH yCTPOEHBI [10 OJHOM U TOH K€ MOJEIM: IVlarojabHas oc-
HOBa (HACTOSIIETO MM TPOIIEAIIETO BPEMEHH) U JIMYHO-YHCIIOBOE OKOH-
JaHue. B 0CeTHHCKOM /IS pa3HBIX BPEMEH 1 HAKJIOHCHUH NCTIONB3YETCS
ISITh YHUKAIBHBIX HA0OPOB TNIarOJIBHBIX OKOHYAHHH.

[Ipu cHHXPOHHOM PACCMOTPEHUH TIIATOJBHBIX MapaaurM B Gopmax
Oyay1ero BpeMeHHU, KOHTP(aKTUBA U MPOUICAIIEI0 BPEMEHHU MEePexXo-
HOTO CHPSDKEHUSI MEXKAY OCHOBOM M (prIeKCcHEH BO3MOXHO BBIUJICHEHUE
IIaroJpHBIX Cy(h(hUKCOoB Oymymiero BpeMeHu (-03viH-/ -03ceH- [ -03b1-),
KOHTp(aKTHBa (-a-) ¥ MePEXOHOCTH (-#71-) COOTBETCTBEHHO.

Kateropus mepexomHOCTH BBIPaXKaeTcsl TOIBKO B MPOIIEAIIEM Bpe-
MeHHU U KoHTpdakTuBe. Hrke MPUBOIATCS TaOIUIIBI apagurM dTHX

dhopm>.

Tabnuma 1. @opMbl poIIeAIIero BpeMeHH HHANKATHBA IIEPEXOAHOTO0 IIaroyia
KeenwviH ‘Ienarth’ (ko0- — OCHOBA IPOIIE/IIIETO BPEMEHH) ¥ HETIePEXOAHOT0 TIaroia
yeepwin “KUTH” (Yapod-— OCHOBA TIPOMICAIIETO BPEMEHH )

Table 1. Past Indicative of the transitive verb ksnan ‘to do’ (kod- is the past stem)
and the intransitive verb ssran ‘to live’ (sard- is the past stem)

K@HbIH ‘IeaTh’ Yc@poIH “KUTH’
Se PL Se PL
1 KOO-m-OH KOO-m-am yapo-meen yapo-vicmem
2 K0O-m-atl KOO-m-am yapo-mce yapo-vicmym
3 KOO-m-a KOO-m-0tl yapo-o, yapo-u(c) | yapo-vicmol

3 boree moapoOHOE 00Cy>KAeHIE 0COOCHHOCTEH OCETUHCKOHN TIIAaroiIbHON (IICKCHU
BBIXOJIUT 32 PAMKH HACTOSIEH CTAThH.
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Tabnuma 2. ®opMbl KOHTPGhAKTHBA IEPEXOAHOTO TIIAr0Na K@HbIH ‘IeTaTh’
U HETIEPEXOJHOTO TJIAr0Na YepbiH “KATH’

Table 2. Counterfactive of the transitive verb ksnan ‘to do’ and the intransitive verb
szran ‘to live’

K@HbIH ‘1eaaTh’ U@pLIH “KATH’
Se PL S PL
1 KOO-m-a-uH KOO-M-a-uKKam yapo-a-uu yapo-a-uxkKkam
2 KOO-m-a-uc KOO-M-a-UuKKam yapo-a-uc yapo-a-ukkam
3 KOO-m-a-uo KOO-M-a-UKKoU yapo-a-uo yapo-a-uxkKoul

Kak Bumnao u3 Tabauy 1 v 2, IepexoqHOCTh BEIPAYKAETCS C TOMOIIBHIO
cyduxca -m-, KOTOpBIN MOMEIIAETCS MEX]Ty OCHOBOM MPOIIEAIIETO Bpe-
MEHH U OKOHYaHHEM. Y HEKOTOPBIX MEPEXOHBIX [JIaro0B YIBOCHHUE 0Nl
(mocnenuss OykBa OCHOBHI M CY((HHUKC NEPEXOAHOCTH) HE MOSIBISCTCS
10 (DOHOJOTUYECKUM NMPUYMHAM. A UMEHHO, YABOCHHUE HUBECIHUPYETCS
TocCJIe IENEBbIX ¢, X, ¢, 3, 2b, 6 [AbaeB 1959: 72]. Hanpumep, riaron
caghvin ‘TEpATH’ UMEET OCHOBY MPOIIE/IICTO BPEMEHU ceghm W U3MEHS-
€TCS1 110 TIEPEXOTHOMY CIIPSIKCHHIO, OJHAKO CYy(PQPUKC IEPEeX0THOCTH -1~
Yy HETO He BO3HUKAET, CM. TaOIUILy HIKE.

Tabunuia 3. @opMbl MPOIIEIIETO BPeMEHH U KOHTp(haKTHBA TIaroja cagvit
‘repATh’ (ceeghm-— OCHOBA MPOILIEAIIETO BPEMEHH)

Table 3. Past and Counterfactive of the verb safon ‘to lose’ ($3fi- is the past stem)

IIpomenmee Bpemenst Konrpdakrus

Sc PL Sc PL
1 ceeghm-on ceghm-am ceeghm-a-un ceehm-a-uxkkam
2 ceeghm-ail ceeghm-am ceeghm-a-uc ceeghm-a-uxkam
3 cepm-a ceeghm-oti ceeghm-a-uo ceeqhm-a-ukkoul

Ecnu B koHTp(akTHBE TIOKa3aTeIeM MEPEXOJHOCTH SIBISETCS TOJIBKO
cybduxc -m-, To B mpomienemM BpeMeHH TepEeX0IHOCTh BhIpakaeTcs
TaKXkKe pa3HbIM HAOOPOM JINYHO-YMCIIOBBIX OKOHYAHHH. Y TIePEXOTHBIX Tiia-
TOJIOB HCITOJIB3YFOTCSI OKOHYAHUS -OH, -ali, -, -am, -am, -oti (eM. Tabnuyy 1),
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COBIIQIAIONINE C OKOHYAHHSIMHU KOHBIOHKTHBA. HemepexomHble riaroisl
WCTIONB3YIOT CHeUaTU3uPOBAaHHbIE OKOHYAHUS -MeH, -me, -u(c) (M
HYJIE€BOE OKOHUYAHUE), -bICINE@M, -bICIYM, -blcbl. Y TIAr0JI0B C UCXO-
JIOM Ha IIEJIeBOH, TAKUX KaK caghvin “TepsiTh’, IEPEXOMHOCTh BhIpaKa-
€TCSl TOJBKO B MPOIIEAIIEM BPEMEHH CICIHAIBLHBIMH ITEPEXOTHBIMU
JIYHO-YMCIIOBBIME OKOHYaHUSAMHE (cM. Tabruyy 3). B xorTpdakTuse crips-
JKCHUE TAKUX [VIAr0JIOB HACHTHYHO CIIPSHKCHUIO HETICPEXOIHBIX [JIATr0JI0B.

BbIpaxkeHne epexoIHOCTH B ITPOLICALIEM BPEMEHH — TPUBHAIIbHOEC
SIBJICHUE JIJIsl BOCTOYHOMPAHCKHUX SI3bIKOB, & TAKXKE JUISl HEKOTOPBIX 3ama/I-
HOUPAHCKUX. BO MHOTHX COBPEMEHHBIX MPAHCKUX SI3bIKAX B MPOIIC-
[IEM BPEMEHHU OTMEYACTCs dPraTUBHAsL KOHCTPYKIMs. OIHAKO, COMIACHO
JAOCTYIHBIM I'PaMMaTUKaM COBPEMCEHHBIX BOCTOYHOUPAHCKUX A3bIKOB,
HU OJIMH U3 HUX HE BBIPAOOTAI MTOJHOICHHYO JTIMIHO-YUCIOBYIO IIEPEXO/I-
HYIO napaaurmy. B oTaenbHbIx s3bikax [lamupa BeIACISIOTCS apainrMbl
JUTSI TIEPEXOJIHBIX [VIAr0JIOB, OIHAKO MPH O0JIee BHUMATEIIBHOM PacCMOTpe-
HHH 3THX TTApaIirM OKa3bIBACTCS, YTO MIEPEXOAHOCTD PA3ITHIACTCSI TOIBKO
B OT/ICJIBHBIX JIMIAX U yKciax. HampuMep, B OMUCAHUIX MYHDKAHCKOTO
A3bIKa y Ty1aroJia B mpomeaneM BpEMEHU BbIACIACTCA ABE MapaJurMbl —
HerepexoHas u nepexojHas. OJJHaKo MEPEXOAHOCTh / HENEPEXOJHOCTh
pas3nnvaercsi TOAbKO B €AMHCTBCHHOM YHMCIIC M TOJIBKO B | U 2 muile.
Cp. Tabnuiet Huke (13 pador [[prondepr 1972: 430; I'prordepr 1987: 216]).

l'lpome)lmee BpeMs IepexoHoro riaroJjia

Se PL
1 -om -am
2 -ot -af
3 -9, -a -at

l'[pome):[mee BpeMsi HEIepPeXoaAHOoro rjiaroJja

Sc PL
1 -am -am
2 -ay -af

3 -9, -a -at
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3. Mopdosoruueckasi nepexogHoCTb
VS CEMAHTHKA IJ1aroJia

Pacnipeenienre raroibHOM JEKCHKH 110 TIEPEXOTHOMY M HETIEPEXO/I-
HOMY CIIPSDKEHHIO B OCETHHCKOM sI3BIKE B OOIIIEH Macce COOTBETCTBYET
JIMHTBUCTHYECKOU njee nepexonnoctu [Hopper, Thompson 1980]. Ile-
PEXOAHBIC TPEAUKATHI O6I>I‘IHO CIIpATarOTCA IO MEPEXOAHOMY THUILY; HE-
TMEPEXOAHBIC MPECANKATEI 10 60J'ILHIGI>1 YacTH CHOpsATraroTCs Mo HETICPEXO-
HOMY THITY.

ITpy HamMCaHWK HACTOSIIEH CTAaThU ObliIa HCCIICIOBAaHA BCS TIIAroib-
Has JIEKCHKA OCETHHCKOTO s3bIKa M OOHAPYKEHO HECKOJIBKO HETPHBH-
ANBHBIX 0COOCHHOCTEH. B 4acTHOCTH, B OCETHHCKOM $I3bIKE OOHAPYIKEHO
32 OJHOAKTAHTHBIX IUIaroja, UMEIOIUNX HEICPEXOAHOC 3HAYCHNUC U IIPU
9TOM CIpAraroIIuxcs 1o nepexonHoMy tuiy. [Ipu noxcuere rakux raro-
JIOB PaCCMaTPUBAJIKCH TOJILKO OeCIpeBepOHbIE MPOCTHIE rIarosl. [Ipax-
THYECKU KayKIbIA 13 00HAPYKEHHBIX 32 IIaroJioB MOXKET 00pa30BLIBATH
TaK Ha3bIBaeMbIe ITPeBepOHbIE IIaroiibl (OT OJHOTO J0 BOCKMH MpeBepo-
HBIX IJIAr0JIOB), T. €. TJIArOJIbI, UMCIOIIHNE ACHCKTYaIbHO-ICUKTHYCCKUIT
npecgukc. [IpeBepOHbIE TIAT0NbI COXPAHSIOT TUI CIPSKECHUSI HCXOAHOTO
raroja. 3HaYCHUE MPEBEPOHOro IIarojia MOXKET CHIBHO OTIHYATHCSI
ot ucxoaHoro. C JIeKCHKOrpapuUIeCKOi TOYKU 3PCHUS TPEeBEpOHbIC TIia-
TOJIBI CIICTyET PAaCCMaTpUBaTh KaK OTIAEIbHbIE JIEKCEMBI.

Huke npuBOAUTCS CIIMCOK OOHAPYKEHHBIX CEMAHTHYECKH U CHH-
TAaKCHYCCKH HEMEPEXOHBIX IIAr0JIOB, U3MCHSIIOIIUXCS 110 IEPEXOTHOMY
cnpsbkeHuto. B ckobkax naercs ¢opma rarona 3sG MpoUISAIIeTro Bpe-
MEHH, TTOKa3bIBAOIIAsI IEPEXOIHOE CIIPSDKCHUE I1aroa:

. 3cemObln (3ceMObLIOMA) ‘3eBaTh’
. @XCHBIPCLIH (CeXCHBIpCMA) ‘“4uXarh’

. ombir (omOma) ‘pBaTh, TONIHUTE

A W N =

. HbIKbYIBIH (HbIKBYbLIOMa) 1) ‘Moprats’; 2) ‘mMepiiarh, MuraTh’ (Ha-
puMep, O 3Be3/1ax)

5. Kkeeyovin (Kybloma) ‘TinakaTh’
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6
7.
8
9

10.

11.

12.
13.
14.
15.

16.
17.

18.

19.
20.
21.

. 0y0bin (Oyovioma) ‘3ynerp’ *

daywvin (Oayoma) ‘MeTarb UKpy’

. 3bIPXbIH (3bIpXMa) ‘pajioBaThCsl’, ‘BECEIUTHCS , ‘3a0aBIIATHCS

. XbbipHbIH (XbbipHLIOMa) 1) ‘TIoAneBaTh’, ‘BTOPUTH; 2) ‘BU3KAThH

(0 KUBOTHBIX)’

VolHEpebbiH (VbiH®Ep2bbIOma) ‘CTOHATh’, ‘BBITH’ (O YelIOBEKe; Me-
TEJIH, JKUBOTHOM, MY3bIKAJIbHOM HHCTPYMEHTE)

Xbeep3bil (XYbep3bloma; TaKKe 0TMEYaeTCsl HerepexoaHas Gopma
Xb@p3viou) ‘CTOHATH , ‘0XaTh’ (00 OTYIIECBICHHOM WITH HEOIYIICB-
JICHHOM CyOBeKTE (3eMJIsl, CHET))

03bIHa3bIH (03bIHE3MA) ‘CTOHATD, ‘TUIAKATh ; ‘MYYHUThCS ; ‘BOTIUTH’
HuyblH (Huyoma) ‘BbITh’, ‘3aBbIBaTh’ (HAIpUMeEp, O BETPE, BOJIKAX)
peetivin (peetioma) ‘nasTe’

cembyxoin (cembvixma) 1) ‘MbI4aTh’, ‘peBETh’; 2) MEpEH. ‘KPUUaTh’;
‘CHIIBHO O€CTIOKOUTHCS

32b0pbiH (32b0poma) ‘Oexarp’

yyouir (yyovioma) 1) ‘xonedarbes’, ‘maTarbes’, ‘Kadarbes’; 2) ‘cro-
TBIKaThCS

mutno3vlH (meinosvioma) 1) ‘crpemutbest’; 2) ‘cnemuts’ (00 oxy-
LIEBIEHHOM MJIM HEOyIIEBIEHHOM CyObEKTe)

cumbii (cumoma) ‘UCTIONHSTH TAHEI CUM]T
cupuoin (cupoma) 1) ‘unrtv ©HOXONBIO ; 2) ‘Tuisicary’

Auybipbin (1eybipoma) ‘Npbirath’; ‘BCKAKUBATH

4 OnMH U3 PELICH3EeHTOB OTMETHJI, YTO 3TOT IVIAT0JI UCIIONIb3YEeT TAKXKE HEMePeXo-
Hy10 hopmy dyomuc (PST.35G). Henepexonnas ¢opma orcyrcrsyer B OHK. B xone
orpoca 4eThIpex NH(POPMaHTOB (IOCTOSHHEIX xkuTenell CeBepHoit OceTHn) BHISICHU-
JI0Ch, YTO TOJIBKO OAMH HH(OPMAHT JOIyCKaeT 00pa3oBaHne HEMEePeXOAHOI (HOPMBI
Oyomuc (TIpH 3TOM MEPEXONHYI0 GOpMY 0yobiOoma STOT MHYOPMAHT CUUTACT Ooliee
npaBWiIbHON). TakuM 00pa3oM, eciy y STOTO Iaroja U CyIIeCTBYET HeMepEXOaHbIN
BapHaHT 0yOmuC, TO HTOT BAPUAHT SIBISACTCS MAPTHHAIBHBIM.
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22. abyxvin (abyxma) 1) ‘BonHoBaThes’ (0 Mope); 2) ‘OymieBars’, ‘Oyi-
CTBOBATh’, ‘OECUMHCTBOBATH (HAIIPUMED, O METENN); 3) ‘peBeTh’,
‘MBIYaTh’

23. aby3win (aby3ma) ‘BCIy4MBAThHCS , ‘paspacrarbcs’, ‘OypiauTsh’,
‘BCITyXaTh’; ‘MOKPBITHCA CIOEM JIbAa’

24. ¢heerinayvin (¢peetinvioma) 1) ‘BonHoBatbes’ (0 Mope); 2) ‘KOJbI-
XaThes’, ‘pa3BeBaThCS’ (HATIPUMEp, 3HAMS)

25. cepmmusvin (cepmmuiema) 1) ‘onecters’, ‘OmUcTaTh’; 2) ‘CUITH
3) ‘cBepkarh’; 4) ‘MOCHUTHCS’

26. ovimwin (0bimoma) 1) ‘Kyputb’ (curapetsl); 2) ‘nyTh’ (0 BETpe)

27. xvapoin (xvapoma) 1) ‘mpocaunBaThcs’, ‘IPOHUKATH (O MKHUIKO-
CTH); 2) ‘elcTBOBATh’, ‘OKa3bIBaTh JICUCTBUE , ‘BIUsSHUE

28. axaowin (axadvioma) 1) ‘uMeTh 3HaYCHUE , ‘3HAYMUTH , ‘UTPaATh
poiIb’; 2) ‘OBITh 3HAYUTENBHBIM (HATIPUMED, O 3aracax)

29. @Houo3viH (HOUO3bI0Ma) ‘TIONPABISATLCS (TTOCIE O0JIE3HU), ‘BbI-
3/I0paBIIMBaTh ; ‘3aKMBaTh’ (O paHe); BOCCTAHABIMBATHCS

30. yaticaovin (yaticeecma) ycr. “Mo4aTh’ (B MPUCYTCTBUM CTapIIMX —
0 HEBECTKE)

31. kyewin (kyviema) 1) ‘xknaHaTbes’; ‘HaruOaTbes’; 2) ‘MONHUTHCS
‘IPOU3HOCUTH MOJIMUTBY’

32. keep3vin (Kep3vioma) ‘coaporarbes’, ‘B3AparuBarh’

B xone nccnenoBanus ObUT Takxke 0OHAPYKEH TIAT0I KYCbiH (Kybi-
cma) ‘paboTats’, ‘TPyAUTHCA ; ‘ICHCTBOBATH , ‘3aHUMAThCs , KOTOPBIH
MU3MCHSIETCS TI0 MEePEXOTHOMY cHpsDKeHHI0. OJHAKO MAaHHBIA TIArol
Jake Tipu OecrpeBepOHOM YITOTPEOICHUN MOKET UMETh BTOPOH aKTaHT
U UCIOJB30BaThCS B IIEPEXOMHOM 3HaueHUHU ‘3apabateiBarh’. Takum
00pa3oM, 3TOT IIaroj SBISAETCS TPUBHAIBHBIM JUIsl HAIIEro PaccMo-
TpEHUs (CCMaHTI/I‘leCKI/I U CHHTaAKCHUYCCKH HepeXO}leIﬁ C ICPEXOAHBbIM
CIPSDKCHUEM).

[IprBeieHHBIN CIMCOK TIIAr0JI0B MOXKHO Pa3/IeiUTh Ha CICAYIOIINE
CEMaHTHYECKHE KIAaCCHI:
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1. ®usnonoruyeckue sBJICHUS, a TaKKe IMOIUH (Tiiaronsl 1-8)
2. 3BykomopoxaeHue (Tmaroist 9—15):

2a. O 4enoBeke WK XKUBOTHOM (TJ1aroisl 9—15)

26. O HeonymieBneHHOH cymHocTH (tmaromnst 10, 11, 13)

3. ['marosipl ABMXKCHUS M MEPEMEIICHUS, CYOBEKT KOTOPBIX MOXKET
OBITH OAYNICBICHHBIM WJIM HEOAYIICBICHHBIM (TIarosisl 16-21)

4. I'maronsl, CyObEKTOM KOTOPBIX SIBISIETCS CTUXHSA (T1aroisl 22—-26)

5. I'maronsl ¢ HEOAYIIEBICHHBIM CYObEKTOM U aOCTPaKTHBIM 3HAUE-
Huem® (27-28)

6. IIpoune raronst (29-32)

OTMETHM HEKOTOpbhIe OCOOCHHOCTH TPUBEICHHOTO crrucka. B cruc-
Ke MOP(OIIOTHIECKH TEPEXOIHBIX, HO CEMAaHTHUECKA U CHHTAKCHUYECKU
HETIEPEXOIHBIX IVIAr0JIOB HE yIaeTCsl OOHAPYKHUTh CIMHYI0 CeMaHTHUe-
CKYI0 WJIH KaKyro-Tu00 JAPYryo OOy 00bETHHSIOIYI0 OCOOCHHOCTD.
[TomMuMoO TIEpBOTO Kjlacca W3 8 IIarojioB, BO BCEX OCTaJIbHBIX BBIJICIICH-
HBIX KJIaccax CyOBEKT MOXKET OBITh HeoqyIIeBIeHHbIM. Kiacc 4 ncnomb-
3yeT TOJBKO HEOJYIICBICHHBIH CyObEKT, KJIacC 5 — 1o OomblIel yacTu
HEOJTyIIeBIICHHBIN.

Jpyras 0coOCHHOCTh MPHUBEICHHOTO CIMCKA 3aKJIF0YaeTCs B €ro He-
MPOIYKTHUBHOCTH M 3aKPBITOCTH. Y OOJBITHHCTBA BBIICIICHHBIX CECMAHTH-
YECKHX KJIACCOB CYIIECTBYIOT [VIArOJIbI CO CXOIHOM CEMAHTHUKOM M Here-
pexoaHbIM crpsbkenueM. Hanpumep (y kax1oro riarojiia B CKOOKax JaHa
dbopma 3SG mpoIeaIero BpeMeHH, MOKa3bIBAOIIast HETICPEXOIHbIH THIT
CIIPSDKCHHS):

Knacc 1 (husnonornveckue siBJICHUS, a TAKIKE SMOIINH)
Mu3viH (mvizmu) 1) ‘MounThes’; 2) ‘pocayuBarhCs’, ‘TeUb’
cepxceyvit (cepxceysio) ‘TIONEPXHYTHCS
yncegein (ynceghvio) 1) ‘apImars’; ‘B3ABIXaTh ; 2) ‘OTABIXATH’

5 OzMH U3 PELICH3ECHTOB 3aMETHII, YTO CIEeAyeT 60Jee TOYHO ONPEICIUTh JaHHOEe
3Hadenue. OiHako 6osee TOYHO JaHHBII KIIACC HE YAAEeTCs 0XapaKTepu30BaTh M0 HPH-
YUHE CKYJOCTH Marepuasa (TOJBKO JIBa IJIaronia).
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Xyouin (xy0) ‘cMesiThCs
XyulhviH (Xyblghblou) ‘KaluuisiTh’
peecutivii (peecviou) ‘onyxarh’

Kracce 2 (3BykomnopokicHne) u 4 (I71aroiibl, CyObeKTOM KOTOPBIX SBIISCTCS
CTUXHUS):
HeembiH (Heemwvl0) ‘CTOHATH, 0XaTh, KPSIXTETh
yacuvin (yacvlo) 1) ‘cBucteTs’, ‘TyneTs’; 2) ‘Urpars’ (Ha KakoM-JI.
JIyXOBOM MHCTPYMEHTE); 3) ‘Uu3jaBarh 3BYKH (O >KMBOTHBIX, Ha-
npuMep ‘MbIYath’, ‘OJesTh’, ‘MAyKaTh', ‘KpHYATh’; O MTHIAX,
HaIrpuMep, ‘TeTh’, ‘Kapkarb’ u ap.)’
Heepbil (Hepbld) ‘TpeMeTh’ (HanpuMep, O TPOMeE)
3apwin (3apuld) ‘TIeTh’

Knacc 3 (raronsl 1BUXKEHHU)
Kaguvin (kagwvio) ‘TaHLIEBATH’
au03win (1bievou) 1) ‘yberars’; 2) ‘mepecensThes’
yauvin (yaou) 1) ‘ckakath’, ‘Oerarth’, ‘M4arbes’; 2) ‘Teub’

Hy»XHO OTMETUTb, YTO HETUNUYHOE pacHpeeIeHHE TUIIOB CIPSKEHUS
3aTParuBacT B OCETHMHCKOM SI3bIKE HE TOJIBKO CEMAHTUUECKH M CHHTaKCHUe-
CKH HETICPEXOIHBIC TIIAT0MIbl, HO M CEMAHTUYECKU U CHHTAKCUYIECKH TIepe-
xoxuble. OOHAPYKUBAIOTCS ITIATONIBI, KOTOPBIE TIO CBOEMY 3HAYCHHIO U CHH-
TaKCHUCY SABISIOTCS TIEPEXOIHBIMHU, OTHAKO MOP(OIOTNIECKH OHH HMEIOT
HETICPeXOJHBIH THIT CHpsDKeHUs. Hampumep, TakuM I1arojioM siBIIsieTCs
MmbicbiH (mbichio) 1) ‘TpuayMbIBaTh’, ‘COUMHATD ; 2) ‘n300perars’; 3) ‘To-
cKoBath’; 4) ‘BcromuHaTh’. CM. mpuUMep yHOTpeONeHus Iarojia HIKe:

Mce Mao  ceme  Mme Po10-b1

POSS.ISG Math W POSS.1SG  OTEeI-GEN
@p-MblCblO-MCEH, ®@me  MbIH 3blH
PREF-BCIIOMHHATh-PST.INTR.1SG U 1SG.ENCL.DAT  TSIKCJIBIH
).

OBITh.PRS.3SG

‘OTia 1 MaTh s BCTIOMHIJI, ¥ MHE Tspkeso’ (YeTHbId kopiyc. Tale
of'the little boy and the eagle. 12.1 https://linghub.ru/iron_ossetic_
flex_corpus/search).
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B pamkax HaHHOTO MCCIICIOBaHUs CIEIHAIBHO HE M3Yy4alach BCs
[JIaroJibHas JISKCHKA Ha MPEAMET HETEPEXOIHOTO CIIPSHKCHUS Y TIIAroioB
C TIEPEXOTHON CEMaHTUKON U CHHTAKCHCOM.

Jpyroii 0cOOEHHOCTHIO OCETUHCKOM TIIArOJIbHOM JICKCHUKH SIBIISICTCS
OOJTBIIIOE KOIMIECTBO CEMAaHTUIECKH JAaOMIBHBIX I1aronoB. HeGombimoe
KOJIMYECTBO JaOMIBHBIX TJIArOJIOB 001a]aeT 0OOUMH THUITAMH CIIPSDKCHUS,
MEPEXOHBIM M HETIEPEXOAHBIM. TaKue TNIarojbl, yrnoTpeOsisiCh B HEle-
PEXOHOM 3HAUCHHH, UCIOJIE3YIOT HEIEPEXOAHOE CIIPSDKEHHE, B Mepe-
XOJHOM 3HAYCHUH — MEePEX0IHOe crpspkeHue. Hanpumep, riaroi suein
(36110, 3v110ma) 1) ‘Beprerb(cs)’, ‘KpyKuTh(cs1)’, ‘Bpamarb(cs)’; ‘TOBO-
paumBath(csi)’; 2) ‘cBepnuUTh’; 3) MepeH. ‘XJIOMOTaTh’, ‘yXaKUBaTh .

BonbmmHCTBO Ta0MITFHBIX TJIar0JI0B KMEET OJIMH TUII CIIPSDKCHIS, TIepe-
XOJIHBIN WJIM HEMEPEXOIHBIH, U HCIIOB3YET €ro BO BCEX CBOMX 3HAUCHUSIX.
[Tpumep 7a0UIBHOTO IIarona ¢ NePeXOIHBIM CIPSDKEHUEM: UsblH (U8ma)
1) ‘mensTB(Cs1)’, ‘OOMeHMBaTh(CsT)’; “3aMeHsITh ' 2) ‘“muHATH (0 TKauu) . [Tpu-
Mep JTaOUITLHOTO TJIaroJia ¢ HEMePEXOAHbIM CIIPSKEHUEM: macwit (macwvlo)
1) ‘rHyTB(Cs1)’, ‘crubdarh(csi)’; 2) epeH. ‘U3BOpaInBaThCs ' 3) ‘TIO/IIaBaThCs .

Hacrosimast cTathst He CTaBHUT CBOCH IIETBIO MOAPOOHO OMUCATH OCO-
OCHHOCTHU JTaOWIIBHBIX IJIar0JIOB OCETUHCKOTO sI3bIKa. UHTaTeab MOXKET
obparuthes k padore I. 3. Teneesa [1989].

4. BuyTpureHernueckasi THIIOJIOTUS

HecMotps Ha TO, UTO OJIHOLIEHHAS! TMYHO-4YUCIIOBAs IEPEXOHasl 1a-
pamurma (Kak B OCETHHCKOM) B IPYTHX COBPEMEHHBIX HPAHCKUX S3BIKaxX
00HAPYKUBACTCS PEIIKO, SIBTICHUS, CXOIHBIC C OCETHHCKUM, MOYKHO HaHUTH
B JPYruX BOCTOYHOMPAHCKHUX U HEKOTOPBIX 3allaJHOMPAHCKHUX S3bIKaX.
B uwactHocTH, B pabdorax . M. DnenbMaH, a Takke HEKOTOPBIX APYTUX
HCCIIEA0BAaTEIeH MPAaHCKUX SI3bIKOB HEOAHOKPATHO OTMEYAIUCh CEMAHTU-
YECKH HETIEPEXOAHBIE IJIaroybl, KOTOPbIe MOP(HOCHHTAKCHUECKHU © BEAYT

¢ Tax kaK B OOJBIIMHCTBE MPAHCKUX S3BIKOB HET TTOJTHOLICHHOM MTEPEXOTHOM I1aroib-
HOH MapagnurMsel, B JAHHOM CITyJae pedb HAeT UMEHHO 0 MopdocunTakcuce. Hanmpumep,
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cebs kak nepexoanble. Kiacchl Takux 11arojoB ObUIM 3aMEUYEHBI B Cle-
JYIOLINX UPAHCKUX S3bIKAX: MyMTY (TMAIITO), IAMUPCKUE, MYH/IXKAHCKUH,
COTJIMUACKUI (MEPTBBIN ), XOTAHOCAKCKUH (MEPTBBIi) (BOCTOUHOMPAHCKHE),
a Takxke B OCIy/DKCKOM W Tapadu (3anajHoupaHckue). B cocenHux si3bi-
KaxX MHIOAPUICKON TPYIIIBI TAK)KE OTMEYAIOTCS TaKUE TIAroNbl [ Deib-
MaH 1990: 139]. «HauGonbiiee 9yuciao Takux rarojioB (35 jgexcem) BbI-
SIBJICHO B TYIITY (...).

I'marosbl, 0 KOTOPBIX UAET pedb, 00Pa3yIOT CACAYIONINE CEMAHTH-
YECKUE “TIy4KH”:

LR I3

1) HEMpPOM3BOIBLHOTO ACHCTBUS: “B3ABIXAThH’, “dMXaTh’, “KAIUIATH”,
“TONIHUTE” ¥ TIP.;

EEINT3 2

2) BBIPKCHHS SMOIMMN: “‘CMesAThCS”, “TIIaKarh”, “ynbioaTbes’ ¥ Jp.;

LR INT3 LRI

3) COCTOSIHHSI U MI3MEHEHUS COCTOSHHUSL: “pacTu’, “ONbsHETH, “Kaj-

LIS

HUYATh”, “TOPIUTHCS | JIp.;

4) aKTUBHOTO JIBHI)KCHUS WJIM U3MCHCHHS COCTOSIHHSI: “‘KOYeBaTh”,
“mmsicary”’, “Wrparp’, “Kynarbcs’, “ycTpeMiaThCs, “IphIraTh’,
“yOerarp” (MHOT/IA TAKXKE “‘CalUTHCA”) U JIp.;

i)

5) o6o3HavarImue KPUKH )KHBOTHBIX M MTHIL: “BBITH”, “KpHYaTh’

EE I3 LR Y3

(0 )XMBOTHBIX), “TIeTh” (0 MTHUIAX), “ONeaTh”, “p¥KaTh”’, “MbIYaTh”,

LIS

“7agTe”, “pplyaTh”’ U mp.;

6) roBopeHus (0OBIYHO HE UMEIOIIIUE TIPSIMOTO 00BEKTA, KPOME TIPH-
JATOYHOTO JIOMIOJHUTEIBHOTO MPEIOKEHHUS WK MPSIMON peun):
29 e

“roBOpUTh”, “KISICTBCS” U JIP.;

LI

7) puznueckux OTIpaBIeHUM: “MOYUTHCA”, “UCTIPAKHATHCA U JIP.;

8) pexxe — “Boimagare” (00 ocajikax), “paccBeTarh’ W T. II.

B S3bIKE IIyIUTY IIEPEXOJHbIE IVIArojbl B IPOIIEALIEM BPEMEHU HCIONb3YIOT DPraTUB-
HYIO0 KOHCTPYKIHIO. MHTepecyromumii Hac KJIacc CeMAaHTHYECKH HETIePeXOJHbIX IiIa-
TOJIOB, BEIYIIUX ce0sI MOP(HOCHHTAKCHUECKN KaK MEPEXOIHBIC, B SA3BIKE ITyIITY MO-
KET OBITh ONPE/IENICH 110 YIOTPEOICHUIO B MIPOLIEAIIEM BPEMEHH Y 9THX TJIarojioB
9pPraTUBHON KOHCTPYKIIHN.
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Bce onu, He Oymydn nepexonHbIMH, 00pa3yroT eJMHBINA CEMaHTH-
YECKHM KJIacC IJIarojioB, 0003HAYANOIIUX IESITCIABHOCTD KUBOTO
cylecTBa (a Takke HEKOTOPBIX SBJICHHI MPUPOJIbI, BOCIPHUHHU-
MAaBIIUXCS IPEBHUMU KaK TIPOSIBIICHHS )KUBOTO HaYajia, HMEBIIETO
CBOM >KM3HEHHBIN TIUKN)» [Dnenbpman 1990: 139-140].

PaccMoTpeHHBIE B IPENBIAYIIEM pa3aeic TaHHBIC OCETHHCKOTO SI3bIKa
JIOTIOJTHSIFOT CITMCOK SI3BIKOB C KJIACCOM CEMaHTUYECKHU HETICPEXO/IHBIX TJIa-
ronoB, (GyHKIIMOHUPYIOMHKX Kak nepexoansie. Ha obmenpanckom ¢omne
B OCCTHHCKOM OOHapyKEHO OOJIBIIOE KOJMUSCTBO TAKHUX TIIAaroioB. Kax
OBLIO OTMEUCHO BHIIIIE, OOJNBINE BCETO MTOJOOHBIX ITIATONIOB B SI3BIKE ITYTITY
(35 nexceM), B OCETHHCKOM OOHApy»keHO 32 marosna (Mpy 3TOM yUUTHI-
BaJIUCh TOJBKO MPOCTHIC TIIATOJIBI).

Oco0eHHOCTh OCETUHCKOTO 3aKII0YaeTCsl B TOM, UYTO B 9TOM SI3BIKE
He 00pa3yeTcsi eANHBINH CEMaHTHUCCKUH KIace ¢ OOIINM 3HAYCHUEM «JIe-
ATENFHOCTH KUBOTO CYIIECTBA». B oceTHHCKOM 0OHApY)KEHBI CEMaHTH-
YEeCKH HENIePEXOTHBIC TIIAr0JIb, HIMEIOIINE TIEPEXOIHOE CIIPSDKEHUE, KOTO-
pBIe YIOTPEOITIOTCS TONBKO ¢ HEOMYIIEBICHHBIMU CYOBEKTaMH (TJIArOJIbI
22-28). llpennoxennoe . M. DpenbmMan o0beJUHEHUE TAKUX IJ1aro-
JIOB OOIIUM 3HAYCHUEM JIESITEIIbHOCTH KHBOT'O CYIIECTBA HEMPHUMEHIMO
K OCETHHCKOMY.

5. BuiBoabI

B crarbe 6bu1H paccMoTpeHB! MOp(OIOrnIecKre U JIEKCHIECKHE CIO-
COOBI BBIpAXKCHUSI IEPEXOTHOCTH B OCETHHCKOM sI3BIKe. B Xoze ucciemno-
BaHMS BCE ITIaroJIbHO JIEKCHKH OCETHHCKOTO SI3BIKA OBLIO 00HAPYKEHO
32 mpoCThIX IIArofia, SBJIAIOLMXCS CEMAaHTUUYECKH HETIEPEXOJHBIMH U HC-
MOMB3YIOUIUX IePEeXofHoe cpsukeHue. CXOMHbIE CEMAHTUYECKUE KITACChl
HETIEPEXOIHBIX ITIar0JI0B OTMEYAIOTCA B PSAE APYTUX BOCTOUHOMPAHCKHUX,
a TaKKe HEKOTOPHIX 3aIlaJHOMPAHCKUX sI3bIKaX. OOHAPyKCHHBIC TAHHBIC
OCETHHCKOTO SI3BIKa JOMOJHSIIOT TUIOJIOTHYECKHIE CBEACHUS 00 MpaH-
CKHUX SI3bIKaX.
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Cnucok ycJa0BHBIX COKpalIeHH i

OHK — OceruHckuii HallMOHAJIbHBIN KOPIYC; DAT — JaTUB; ENCL — MECTO-
HMMEHHasl PHKIINTHKA; GEN — IeHETHB; INTR — HEIePEXOHbIH; PL — MHO)KECTBEH-
HOE; POSS— [IOCECCUBHOE MECTOMMEHHE; PREF — IpeBepO; PRS— HACTOSIIEE; PST —
Ipoleamiee; SG— eIUHCTBEHHOE; TR — INEPEXOIHbIH.
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